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 Krok 2 Krok 1 

CZ - Rozevřete ušní háček, zahákněte 
za ucho a poté upravte do ideální 
pozice, aby se sluchátko přizpůsobilo. 
 

SK - Rozložte ušný háčik, zaháknite za 
ucho a potom upravte do ideálnej 
polohy, aby sa slúchadlo prispôsobilo. 
 



 



CZ - Ovládací prvky:  
Přehrávání/pauza, další skladba; příjem/ukončení hovorů; 
Přepínání mezi režimy "Poslech" a "Mluvení". 
 
SK - Ovládacie prvky: 
Prehrávanie/pozastavenie, ďalšia skladba; prijatie/ukončenie hovorov; 
Prepínanie medzi režimami „Posluch“ a „Hovorenie“. 

 



 
Krok
ok 

Krok 2 



CZ - První použití: Vložte sluchátka do nabíjecího pouzdra, zavřete je a znovu otevřete, 
poté je připojte k telefonu. 
 
SK - Prvé použitie: Vložte slúchadlá do nabíjacieho puzdra, zatvorte ho a 
znovu otvorte, potom ich pripojte k telefónu. 
 
 
 
 

 
 

Timekettle APP 
 
CZ - Stáhněte si aplikaci Timekettle a 
vydejte se na cestu bezbariérové 
komunikace! 
 
SK - Stiahnite si aplikáciu 
Timekettle a vydajte sa na cestu 
bezbariérovou komunikáciou! 

 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CZ - Jeden na jednoho: 
Každá osoba má na uších jedno sluchátko a mluví svým jazykem, 
sluchátka přehrávají překlad. 
 
 
 
SK - Jeden na jedného: 
Každá osoba má na ušiach jedno slúchadlo a hovorí svojím jazykom, 
slúchadlá prehrávajú preklad. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CZ - Listen & play: 
"Poslouchání". Umístěte telefon do blízkosti reproduktoru. 
Sluchátka přehrají výsledek překladu; 
"Mluvení". Sluchátka zachytí váš hlas. Telefon přehraje výsledek 
překladu. 

 
SK - Listen & play: 
„Počúvanie“: Umiestnite telefón do blízkosti reproduktora. 
Slúchadlá prehrajú výsledok prekladu. 
„Hovorenie“:Slúchadlá zachytia váš hlas. Telefón prehrá výsledok 
preklad. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CZ – Multimediální překlad 
 
Překlad zvuku z audiovizuálních materiálů, videokonferencí a 
telefonních hovorů. 
 
 
SK – Multimediálny preklad 
 
Preklad zvuku z audiovizuálnych materiálov, videokonferencií a 
telefonických hovorov.



Krok 1 

Krok 2 



CZ - Připojení nového zařízení: 
Otevřete nabíjecí pouzdro s 
oběma sluchátky uvnitř. 
Podržte tlačítko na zadní 
straně po dobu 1 s nebo déle, 
dokud nezačnou blikat 
kontrolky. 
 
 
 

SK - Pripojenie nového 
zariadenia: Otvorte nabíjacie 
puzdro s oboma slúchadlami 
vnútri. Podržte tlačidlo na zadnej 
strane po dobu 1 s alebo dlhšie, 
kým nezačnú blikať kontrolky. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



CZ 
 

E-mail na podporu: info@tygotec.eu 
Informace o souladu s předpisy 
Prohlášení o souladu s předpisy EU: 
BabelFish (Hong Kong) Co. Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu 
se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 
2014/53/EU. 
Kopie EU prohlášení o shodě je k dispozici online na adrese 
www.timekettle.com/ 
Kontaktní adresa pro EU: 
Tygotec s.r.o. 
Studeněves 138 
273 79 Studeněves 
Česká Republika 
 

POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM 
OBALEM - Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí 
k ukládání odpadu. LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A 
ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

 
Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že 
použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto 
výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích Evropské 
unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu 
prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto 
produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by 
mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si 
vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné 
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy 
uděleny pokut. 

 

 
 
 
 
 



SK 
 

E-mailová adresa podpory: info@tygotec.eu 
Informácie o zhode 
Vyhlásenie o zhode s predpismi EÚ: 
Spoločnosť BabelFish (Hong Kong) Co. Ltd. týmto vyhlasuje, že toto 
zariadenie spĺňa základné požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia 
smernice 2014/53/EÚ. 
Kópia vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii online na adrese 
www.timekettle.com/. 
Kontaktná adresa pre EÚ: 
Tygotec s.r.o. 
Studeněves 138 
273 79 Studeněves 
Česká Republika 
 
 

INŠTRUKCIE A INFORMÁCIE O SPRACOVANÍ POUŽITÝCH 
OBALOV - Použitý obalový materiál zlikvidujte na mieste určenom 
obcou na likvidáciu odpadu. LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH 

ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 
 
Tento symbol na výrobkoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že 
použité elektrické a elektronické výrobky sa nesmú pridávať do bežného 
komunálneho odpadu. Pre správnu likvidáciu, renováciu a recykláciu 
odovzdajte tieto výrobky na určené zberné miesta. V niektorých krajinách 
Európskej únie alebo iných európskych krajinách môžete prípadne vrátiť 
výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového výrobku. 
Správnou likvidáciou tohto výrobku pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje 
a pomôžete predísť potenciálnym negatívnym vplyvom na životné prostredie 
a ľudské zdravie, ktoré by mohli vzniknúť v dôsledku nesprávnej likvidácie 
odpadu. Ďalšie informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom 
zbernom mieste. V súlade s vnútroštátnymi predpismi môžu byť za nesprávnu 
likvidáciu tohto druhu odpadu uložené pokuty.


